
D Originalbetriebsanleitung
Deltaschleifer
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“WARNUNG - Zur Verringerung des Verletzungsrisikos Bedienungsanleitung
lesen”

Tragen Sie einen Gehörschutz.
Die Einwirkung von Lärm kann Gehörverlust bewirken.

Tragen Sie eine Staubschutzmaske.
Beim Bearbeiten von Holz und anderer Materialien kann gesundheitsschädli-
cher Staub entstehen. Asbesthaltiges Material darf nicht bearbeitet werden!

Tragen Sie eine Schutzbrille.
Während der Arbeit entstehende Funken oder aus dem Gerät heraustretende
Splitter, Späne und Stäube können Sichtverlust bewirken.
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� Achtung! 
Beim Benutzen von Geräten müssen ei-
nige Sicherheitsvorkehrungen eingehalten
werden, um Verletzungen und Schäden
zu verhindern. Lesen Sie diese Bedie-
nungsanleitung/Sicherheitshinweise des-
halb sorgfältig durch. Bewahren Sie diese
gut auf, damit Ihnen die Informationen je-
derzeit zur Verfügung stehen. Falls Sie
das Gerät an andere Personen übergeben
sollten, händigen Sie diese Bedienungs-
anleitung/Sicherheitshinweise bitte mit
aus. Wir übernehmen keine Haftung für
Unfälle oder Schäden, die durch Nichtbe-
achten dieser Anleitung und den Sicher-
heitshinweisen entstehen.

1. Sicherheitshinweise

� WARNUNG
Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und
Anweisungen. Versäumnisse bei der Ein-
haltung der Sicherheitshinweise und An-
weisungen können elektrischen Schlag,
Brand und/oder schwere Verletzungen
verursachen zur Folge haben.
Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise
und Anweisungen für die Zukunft auf.

Der in den Sicherheitshinweisen verwen-
dete Begriff „Elektrowerkzeug“ bezieht sich
auf netzbetriebene Elektrowerkzeuge (mit
Netzkabel)  und auf akkubetriebene Elek-
trowerkzeuge (ohne Netzkabel).

1. Arbeitsplatzsicherheit
a) Halten Sie Ihren Arbeitsbereich sau-

ber und gut beleuchtet. Unordnung
oder unbeleuchtete Arbeitsbereiche
können zu Unfällen führen.

b) Arbeiten Sie mit dem Elektrowerk-
zeug nicht in explosionsgefährdeter
Umgebung, in der sich brennbare

Flüssigkeiten, Gase oder Stäube be-
finden. Elektrowerkzeuge erzeugen
Funken, die den Staub oder die
Dämpfe entzünden können.

c) Halten Sie Kinder und andere Perso-
nen während der Benutzung des
Elektrowerkzeuges fern. Bei Ablen-
kung können Sie die Kontrolle über das
Gerät verlieren.

2. Elektrische Sicherheit
a) Der Anschlussstecker des Elektro-

werkzeuges muss in die Steckdose
passen. Der Stecker darf in keiner
Weise verändert werden. Verwenden
Sie keine Adapterstecker gemein-
sam mit schutzgeerdeten Elektro-
werkzeugen. Unveränderte Stecker
und passende Steckdosen verringern
das Risiko eines elektrischen Schlages.

b) Vermeiden Sie Körperkontakt mit
geerdeten Oberflächen, wie von
Rohren, Heizungen, Herden und
Kühlschränken. Es besteht ein erhöh-
tes Risiko durch elektrischen Schlag,
wenn Ihr Körper geerdet ist.

c) Halten Sie Elektrowerkzeuge von
Regen oder Nässe fern. Das Eindrin-
gen von Wasser in ein Elektrogerät er-
höht das Risiko eines elektrischen
Schlages.

d) Zweckentfremden Sie das Kabel
nicht, um das Elektrowerkzeug zu
tragen, aufzuhängen oder um den
Stecker aus der Steckdose zu zie-
hen. Halten Sie das Kabel fern von
Hitze, Öl, scharfen Kanten oder sich
bewegenden Geräteteilen. Beschä-
digte oder verwickelte Kabel erhöhen
das Risiko eines elektrischen Schlages.

e) Wenn Sie mit einem Elektrowerk-
zeug im Freien arbeiten, verwenden
Sie nur Verlängerungskabel, die
auch für den Außenbereich geeig-
net sind. Die Anwendung eines für den
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Außenbereich geeigneten Verlänge-
rungskabels verringert das Risiko ei-
nes elektrischen Schlages.

f) Wenn der Betrieb des Elektrowerk-
zeuges in feuchter Umgebung nicht
vermeidbar ist, verwenden Sie einen
Fehlerstromschutzschalter. Der Ein-
satz eines Fehlerstromschutzschalters
vermindert das Risiko eines elektri-
schen Schlages.

3. Sicherheit von Personen
a) Seien Sie aufmerksam, achten Sie

darauf, was Sie tun, und gehen Sie
mit Vernunft an die Arbeit mit einem
Elektrowerkzeug. Benutzen Sie kein
Elektrowerkzeug, wenn Sie müde
sind oder unter Einfluss von Dro-
gen, Alkohol oder Medikamenten
stehen. Ein Moment der Unachtsamkeit
beim Gebrauch des Elektrowerkzeuges
kann zu ernsthaften Verletzungen füh-
ren.

b) Tragen Sie persönliche Schutzaus-
rüstung und immer eine Schutz-
brille. Das Tragen persönlicher Schutz-
ausrüstung, wie Staubmaske,
rutschfeste Sicherheitsschuhe, Schutz-
helm oder Gehörschutz, je nach Art und
Einsatz des Elektrowerkzeuges, verrin-
gert das Risiko von Verletzungen.

c) Vermeiden Sie eine unbeabsichtigte
Inbetriebnahme. Vergewissern Sie
sich, dass das Elektrowerkzeug aus-
geschaltet ist, bevor Sie es an die
Stromversorgung und/oder den
Akku anschließen, es aufnehmen
oder tragen. Wenn Sie beim Tragen
des Elektrowerkzeuges den Finger am
Schalter haben oder das Gerät einge-
schaltet an die Stromversorgung an-
schließen, kann dies zu Unfällen führen.

d) Entfernen Sie Einstellwerkzeuge
oder Schraubenschlüssel, bevor Sie
das Elektrowerkzeug einschalten.

Ein Werkzeug oder Schlüssel, der sich
in einem drehenden Geräteteil befindet,
kann zu Verletzungen führen.

e) Vermeiden Sie eine abnormale Kör-
perhaltung. Sorgen Sie für einen si-
cheren Stand und halten Sie jeder-
zeit das Gleichgewicht. Dadurch
können Sie das Elektrowerkzeug in un-
erwarteten Situationen besser kontrol-
lieren.

f) Tragen Sie geeignete Kleidung. Tra-
gen Sie keine weite Kleidung oder
Schmuck. Halten Sie Haare, Klei-
dung und Handschuhe fern von sich
bewegenden Teilen. Lockere Klei-
dung, Schmuck oder lange Haare kön-
nen von sich bewegenden Teilen erfasst
werden.

g) Wenn Staubabsaugeinrichtungen
und Staubauffangeinrichtungen
montiert werden können, vergewis-
sern Sie sich, dass diese ange-
schlossen sind und richtig verwen-
det werden. Verwendung einer
Staubabsaugung kann Gefährdungen
durch Staub verringern.

4. Verwendung und Behandlung des
Elektrowerkzeuges

a) Überlasten Sie das Gerät nicht. Ver-
wenden Sie für Ihre Arbeit das dafür
bestimmte Elektrowerkzeug. Mit dem
passenden Elektrowerkzeug arbeiten
Sie besser und sicherer im angegebe-
nen Leistungsbereich.

b) Benutzen Sie kein Elektrowerkzeug,
dessen Schalter defekt ist. Ein Elek-
trowerkzeug, das sich nicht mehr ein-
oder ausschalten lässt, ist gefährlich
und muss repariert werden.

c) Ziehen Sie den Stecker aus der
Steckdose und/oder entfernen Sie
den Akku, bevor Sie Geräteeinstel-
lungen vornehmen, Zubehörteile
wechseln oder das Gerät weglegen.
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Diese Vorsichtsmaßnahme verhindert
den unabsichtigen Start des Elektro-
werkzeuges.

d) Bewahren Sie unbenutzte Elektro-
werkzeuge außerhalb der Reich-
weite von Kindern auf. Lassen Sie
Personen das Gerät nicht benutzen,
die mit diesem Gerät nicht vertraut
sind oder diese Anweisungen nicht
gelesen haben. Elektrowerkzeuge
sind gefährlich, wenn sie von unerfah-
renen Personen benutzt werden.

e) Pflegen Sie Eletrowerkzeuge mit
Sorgfalt. Kontrollieren Sie, ob be-
wegliche Teile einwandfrei funktio-
nieren und nicht klemmen, ob Teile
gebrochen oder so beschädigt sind,
dass die Funktion des Elektrowerk-
zeuges beeinträchtigt ist. Lassen
Sie beschädigte Teile vor dem Ein-
satz des Gerätes reparieren. Viele
Unfälle haben ihre Ursache in schlecht
gewarteten Elektrowerkzeugen.

f) Halten Sie Ihre Schneidwerkzeuge
scharf und sauber. Sorgfältig ge-
pflegte Schneidwerkzeuge mit scharfen
Schneidkanten verklemmen sich weni-
ger und sind leichter zu führen.

g) Verwenden Sie Elektrowerkzeug,
Zubehör Einsatzwerkzeuge usw.
entsprechend diesen Anweisungen.
Berücksichtigen Sie dabei die Ar-
beitsbedingungen und die auszu-
führende Tätigkeit. Der Gebrauch von
Elektrowerkzeugen für andere als die
vorgesehenen Anwendungen kann zu
gefährlichen Situationen führen.

5. Service
a) Lassen Sie Ihr Elektrowerkzeug nur

von qualifiziertem Fachpersonal
und nur mit Original-Ersatzteilen re-
parieren. Damit wird sichergestellt,
dass die Sicherheit des Elektrowerk-
zeuges erhalten bleibt.

Spezielle Sicherheitshinweise
n Das Gerät darf nur für Trockenschliff

verwendet werden.
n Kabel immer nach hinten vom Gerät

wegführen.
n Asbesthaltige Materialien dürfen nicht

bearbeitet werden.
n Bei allen Arbeiten (Reinigung der

Maschine, Schleifpapierwechsel u.ä.)
an der Maschine, vorher den
Netzstecker ziehen!

n Ziehen Sie das Netzkabel immer am
Stecker aus der Steckdose.

n Beim Bearbeiten von lackiertem Holz
oder Metall können schädliche, bzw.
giftige Stäube entstehen.
Die Berührung oder das Einatmen
dieser Stäube kann eine Gefährdung
für die Bedienperson oder in der Nähe
befindliche Personen darstellen.

n Verwenden Sie den Staubabsaug-
adapter mit einer geeigneten
Staubabsauganlage.

n Benutzen Sie zum Schutze Ihrer
Gesundheit bei Schleifarbeiten eine
Staubmaske sowie eine Schutzbrille!

n Der Arbeitsplatz soll sauber und gut
beleuchtet sein.

n Achten Sie darauf, dass das zu
bearbeitende Werkstück ausreichend
gegen Wegrutschen gesichert  ist.

n Halten Sie Kinder fern.
n Halten Sie Ihre Maschine im eigenen

Interesse stets sauber und kontrollieren
Sie nach der Schleifarbeit die Maschine
auf Beschädigungen.

n Vergewissern Sie sich, dass der
Schalter beim Anschluss ausgeschaltet
ist.

n Sorgen Sie für sicheren Stand vor allem
auf Leitern und Gerüsten.

n Halten Sie das Gerät an den isolierten
Griffflächen, da das Schleifband das
eigene Netzkabel treffen kann. Das
Beschädigen einer spannungsführen-

Anleitung_D_DS_280_SPK7__  03.12.14  09:31  Seite 8



9

D
den Leitung kann metallene Geräteteile
unter Spannung setzen und zu einem
elektrischen Schlag führen.

n Sollten Sie Beschädigungen feststellen,
können Sie anhand der
Explosionszeichnung sowie der
Teileliste genau definieren und bei
unserem Kundenservice anfordern.

n Achtung! Tragen Sie Schutzbrille
und Staubmaske.

Bewahren Sie die Sicherheitshinweise
gut auf.

2. Gerätebeschreibung und Lie-
ferumfang (Bild 1)

2.1 Gerätebeschreibung
1. Betriebsschalter
2. Staubsaug-Adapter
3. Schwingplatte
4. Handgriff
5. Drehzahl-Regler
6. Zusatz-Adapter

2.2 Lieferumfang
n Öffnen Sie die Verpackung und

nehmen Sie das Gerät vorsichtig aus
der Verpackung.

n Entfernen Sie das Verpackungsmaterial
sowie Verpackungs-/ und
Transportsicherungen (falls
vorhanden).

n Überprüfen Sie, ob der Lieferumfang
vollständig ist.

n Kontrollieren Sie das Gerät und die
Zubehörteile auf Transportschäden.

n Bewahren Sie die Verpackung nach
Möglichkeit bis zum Ablauf der
Garantiezeit auf.

ACHTUNG
Gerät und Verpackungsmaterial sind
kein Kinderspielzeug! Kinder dürfen
nicht mit Kunststoffbeuteln, Folien und
Kleinteilen spielen! Es besteht Ver-
schluckungs- und Erstickungsgefahr!

n Deltaschleifer
n 3 x Schleifpapier
n Staubabsaug-Adapter
n Originalbetriebsanleitung

3. Bestimmungsgemäße
Verwendung

Der Deltaschleifer ist zum Schleifen von
Holz, Metall, Kunststoff und ähnlichen
Werkstoffen unter Verwendung des ent-
sprechenden Schleifpapiers bestimmt.

Das Gerät darf nur nach seiner Bestim-
mung verwendet werden. Jede weitere
darüber hinausgehende Verwendung ist
nicht bestimmungsgemäß. Für daraus
hervorgerufene Schäden oder Verletzun-
gen aller Art haftet der Benutzer/Bediener
und nicht der Hersteller.

Bitte beachten Sie, dass unsere Geräte
bestimmungsgemäß nicht für den gewerb-
lichen, handwerklichen oder industriellen
Einsatz konstruiert wurden. Wir überneh-
men keine Gewährleistung, wenn das Ge-
rät in Gewerbe-, Handwerks- oder 
Industriebetrieben sowie bei gleichzuset-
zenden Tätigkeiten eingesetzt wird.
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4. Technische Daten

Netzanschluss 230 Volt~ 50 Hz
Leistungsaufnahme 280 Watt
Leerlauf-Drehzahl 6000-11000 min-1

Schwingzahl 12000-22000 min-1

Schleifpapiergröße 90 x 90 x 90 mm
Schwingkreis 2 mm 
Schutzklasse II / �
Gewicht 1,3 kg

Geräusch und Vibration
Die Geräusch- und Vibrationswerte wur-
den entsprechend EN 60745 ermittelt.

Schalldruckpegel LpA 83 dB(A)
Unsicherheit KpA 3 dB
Schallleistungspegel LWA 92 dB(A)
Unsicherheit KWA 3 dB

Tragen Sie einen Gehörschutz.
Die Einwirkung von Lärm kann Gehörver-
lust bewirken.

Schwingungsgesamtwerte (Vektorsumme
dreier Richtungen) ermittelt entsprechend 
EN 60745.

Schwingungsemissionswert ah = 4,87 m/s2

Unsicherheit K = 1,5 m/s2

� Achtung!
Der Schwingungswert wird sich aufgrund
des Einsatzbereiches des Elektrowerkzeu-
ges ändern und kann in Ausnahmefällen
über dem angegebenen Wert liegen.

5. Vor Inbetriebnahme

Überzeugen Sie sich vor dem Anschlie-
ßen, dass die Daten auf dem Typenschild
mit den Netzdaten übereinstimmen.

Ziehen Sie immer den Netzstecker, bevor
Sie Einstellungen am Gerät vornehmen.

5.1 Wechsel des Schleifpapiers 
(Bild 2/Pos. 3)

Der Schleifteller ist mit einem Klettver-
schlusssystem für Schleifpapiere ausge-
stattet. Dies ermöglicht schnelles Befesti-
gen von neuem Schleifpapier ohne
Spannvorrichtung.
Vor Aufsetzen von neuem Schleifpapier
den Klettverschluss des Schleiftellers aus-
klopfen und mit einer Bürste oder eventu-
ell mit Druckluft reinigen.
Nehmen Sie das Schleifpapier und legen
es auf den Schleifteller. Achten Sie darauf
das sich die Löcher für die Staubabsau-
gung überdecken. Das Schleifpapier mit
einem festen Druck (per Hand) fixieren.

5.2 Montage des Staubabsaugadapters 
(Bild 3/Pos. 2)

Stecken Sie den Staubabsaugadapter (2),
wie in Bild 3 dargestellt, auf den Staubab-
sauganschluss (a) und arretieren Sie die-
sen durch Drehung. Verbinden Sie den
Staubabsaugadapter mit einer geeigneten
Staubabsauganlage.
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6. Bedienung

6.1 Ein-/Ausschalten (Bild 4/Pos. 1)
Zum Einschalten des Gerätes muss der
Betriebsschalter (1) von 0 auf 1 geschaltet
werden.

6.2 Arbeitshinweise
Das Gerät ist besonders leistungsfähig
beim Schleifen von schwer zugänglichen
Ecken und Kanten. Zum Schleifen von
Profilen und Hohlkehlen kann auch allein
mit der Spitze oder einer Kante des
Schleiftellers gearbeitet werden. Entspre-
chend dem zu bearbeitenden Material und
dem gewünschten Abtrag der Oberfläche
sind unterschiedliche Schleifpapiere ver-
fügbar. Die Abtragleistung wird im wesent-
lichen durch die Wahl des Schleifblattes
und dosiertes Andrücken des Schleiftel-
lers bestimmt. Gegebenenfalls müssen
Sie hierzu den Zusatz-Adapter (6) verwen-
den.

6.3 Drehzahl-Regler (Bild 5)
Durch das Drehen des Drehzahl-Reglers
(5) können Sie die Drehzahl vorwählen.

Plus-Richtung: höhere Drehzahl
Minus-Richtung: niedrigere Drehzahl

7. Austausch der Netzan-
schlussleitung

Wenn die Netzanschlussleitung dieses
Gerätes beschädigt wird, muss sie durch
den Hersteller oder seinen Kundendienst
oder eine ähnlich qualifizierte Person er-
setzt werden, um Gefährdungen zu ver-
meiden.

8. Reinigung, Wartung und Er-
satzteilbestellung

Ziehen Sie vor allen Reinigungsarbeiten
den Netzstecker.

8.1 Reinigung
n Halten Sie Schutzvorrichtungen,

Luftschlitze und Motorengehäuse so
staub- und schmutzfrei wie möglich.
Reiben Sie das Gerät mit einem
sauberen Tuch ab oder blasen Sie es
mit Druckluft bei niedrigem Druck aus.

n Wir empfehlen, dass Sie das Gerät
direkt nach jeder Benutzung reinigen.

n Reinigen Sie das Gerät regelmäßig mit
einem feuchten Tuch und etwas
Schmierseife. Verwenden Sie keine
Reinigungs- oder Lösungsmittel; diese
könnten die Kunststoffteile des
Gerätes angreifen. Achten Sie darauf,
dass kein Wasser in das Geräteinnere
gelangen kann.

8.2 Kohlebürsten
Bei übermäßiger Funkenbildung lassen
Sie die Kohlebürsten durch eine Elektro-
fachkraft über-prüfen.
Achtung! Die Kohlebürsten dürfen nur von
einer Elektrofachkraft ausgewechselt wer-
den.

8.3 Wartung
Im Geräteinneren befinden sich keine
weiteren zu wartenden Teile.

11

D

Anleitung_D_DS_280_SPK7__  03.12.14  09:31  Seite 11



8.4 Ersatzteilbestellung:
Bei der Ersatzteilbestellung sollten fol-
gende Angaben gemacht werden;
n Typ des Gerätes
n Artikelnummer des Gerätes
n Ident-Nummer des Gerätes
n Ersatzteilnummer des erforderlichen

Ersatzteils
Aktuelle Preise und Infos finden Sie unter 
www.isc-gmbh.info

9. Entsorgung und Wiederver-
wertung

Das Gerät befindet sich in einer Verpak-
kung um Transportschäden zu verhindern.
Diese Verpackung ist Rohstoff und ist so-
mit wieder verwendbar oder kann dem
Rohstoffkreislauf zurückgeführt werden.
Das Gerät und dessen Zubehör bestehen
aus verschiedenen Materialien, wie z.B.
Metall und Kunststoffe. Führen Sie de-
fekte Bauteile der Sondermüllentsorgung
zu. Fragen Sie im Fachgeschäft oder in
der Gemeindeverwaltung nach!

10. Lagerung

Lagern Sie das Gerät und dessen Zube-
hör an einem dunklen, trockenen und
frostfreiem sowie für Kinder unzugängli-
chem Ort. Die optimale Lagertemperatur
liegt zwischen 5 und 30 ˚C. Bewahren Sie
das Elektrowerkzeug in der Originalver-
packung auf.

12
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x 2006/42/EC

2004/26/EC
Emission No.:

2000/14/EC_2005/88/EC

Annex IV
Notified Body:
Notified Body No.:
Reg. No.:

Annex V
Annex VI
Noise: measured LWA =  dB (A); guaranteed LWA =  dB (A)
P =  KW; L/Ø =  cm
Notified Body:

x

x

87/404/EC_2009/105/EC
2005/32/EC_2009/125/EC
2006/95/EC
2006/28/EC
2004/108/EC
2004/22/EC
1999/5/EC
97/23/EC
90/396/EC_2009/142/EC
89/686/EC_96/58/EC
2011/65/EC
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Garantieurkunde

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde, 
unsere Produkte unterliegen einer strengen Qualitätskontrolle. Sollte dieses Gerät
dennoch einmal nicht einwandfrei funktionieren, bedauern wir dies sehr und bitten
Sie, sich an unseren Servicedienst unter der auf dieser Garantiekarte angegebenen
Adresse zu wenden. Gern stehen wir Ihnen auch telefonisch über die unten angege-
bene Servicerufnummer zur Verfügung. Für die Geltendmachung von Garantiean-
sprüchen gilt Folgendes:
1. Diese Garantiebedingungen regeln zusätzliche Garantieleistungen. Ihre gesetzli-

chen Gewährleistungsansprüche werden von dieser Garantie nicht berührt. Un-
sere Garantieleistung ist für Sie kostenlos.

2. Die Garantieleistung erstreckt sich ausschließlich auf Mängel, die auf Material-
oder Herstellungsfehler zurückzuführen sind und ist auf die Behebung dieser
Mängel bzw. den Austausch des Gerätes beschränkt.
Bitte beachten Sie, dass unsere Geräte bestimmungsgemäß nicht für den ge-
werblichen, handwerklichen oder industriellen Einsatz konstruiert wurden. Ein Ga-
rantievertrag kommt daher nicht zustande, wenn das Gerät in Gewerbe-, Hand-
werks- oder Industriebetrieben sowie bei gleichzusetzenden Tätigkeiten
eingesetzt wird.
Von unserer Garantie sind ferner Ersatzleistungen für Transportschäden, Schä-
den durch Nichtbeachtung der Montage- und Gebrauchsanleitung, missbräuchli-
che oder unsachgemäße Anwendungen, Nichtbeachtung der Wartungs- und Si-
cherheitsbestimmungen, Gewaltanwendung oder Fremdeinwirkungen sowie
durch verwendungsgemäßen, üblichen Verschleiß ausgeschlossen.
Der Garantieanspruch erlischt, wenn an dem Gerät bereits Eingriffe vorgenom-
men wurden.

3. Garantieansprüche sind vor Ablauf der Garantiezeit innerhalb von zwei Wochen,
nachdem Sie den Defekt erkannt haben, geltend zu machen. Die Geltendma-
chung von Garantieansprüchen nach Ablauf der Garantiezeit ist ausgeschlossen.
Die Reparatur oder der Austausch des Gerätes führt weder zu einer Verlänge-
rung der Garantiezeit noch wird eine neue Garantiezeit durch diese Leistung für
das Gerät oder für etwaige eingebaute Ersatzteile in Gang gesetzt. Dies gilt auch
bei Einsatz eines Vor-Ort-Services.

Selbstverständlich beheben wir gegen Erstattung der Kosten auch gerne Defekte am
Gerät, die vom Garantieumfang nicht oder nicht mehr erfasst sind. Dazu senden Sie
das Gerät bitte an unsere Serviceadresse.

25/06/2015
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Die Garantiezeit beträgt drei Jahre und beginnt am Tag des Kaufs. Bitte bewah-
ren Sie den Kassenbon als Nachweis für den Kauf auf. 
Nach Ablauf der Garantiezeit haben Sie ebenfalls die Möglichkeit, das defekte
Gerät zwecks Reparatur an die u. a. Adresse zu senden. Nach Ablauf der Ga-
rantiezeit anfallende Reparaturen sind kostenpflichtig. 
Ihre gesetzlichen Rechte werden durch diese Garantie nicht eingeschränkt.

Während der Garantiezeit können defekte Geräte bei u. a. Serviceadresse telefonisch
oder schriftlich reklamiert werden. Das defekte Gerät wird unverzüglich bei Ihnen ko-
stenlos abgeholt und Sie erhalten dann ein neues oder repariertes Gerät kostenlos zu-
rück.
Nach Ablauf der Garantiezeit haben Sie ebenfalls die Möglichkeit, das defekte Gerät
zwecks Reparatur an die u. a. Adresse zu senden. Nach Ablauf der Garantiezeit anfal-
lende Reparaturen sind kostenpflichtig.
Bitte bereiten Sie hierzu das Gerät abholbereit, also verpackt für die Abholung vor (im
Original-Karton oder vergleichbaren Karton).
Unter der u. a. Internetseite haben Sie auch selbst die Möglichkeit, eine Abholung aus-
zulösen.
Bitte beachten Sie, dass Sie oder eine Vertrauensperson tagsüber erreichbar bzw. anwe-
send sein müssen.
Bitte geben Sie unbedingt die Abholadresse an.

Außerhalb der Geschäftszeiten haben Sie die Möglichkeit, Ihre Telefonnummer zu hin-
terlassen und Sie erhalten am nächsten Arbeitstag einen Rückruf von uns.

iSC GmbH · Eschenstraße 6 · 94405 Landau/Isar (Deutschland)
Telefon: 0049 9951 959 2067 
Telefax: 0049 9951 959 1767 

E-Mail: info@isc-gmbh.info · Internet: www.isc-gmbh.info
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Der Nachdruck oder sonstige Vervielfältigung
von Dokumentation und Begleitpapieren der
Produkte, auch auszugsweise ist nur mit aus-
drücklicher Zustimmung der ISC GmbH zuläs-
sig.

Technische Änderungen vorbehalten

k Nur für EU-Länder

Werfen Sie Elektrowerkzeuge nicht in den Hausmüll!

Gemäß europäischer Richtlinie 2012/19/EG über Elektro- und Elektronik-Altgeräte und Um-
setzung in nationales Recht müssen verbrauchte Elektrowerkzeuge getrennt gesammelt wer-
den und einer umweltgerechten Wiederverwertung zugeführt werden.

Recycling-Alternative zur Rücksendeaufforderung:
Der Eigentümer des Elektrogerätes ist alternativ anstelle Rücksendung zur Mitwirkung bei
der sachge-rechten Verwertung im Falle der Eigentumsaufgabe verpflichtet. Das Altgerät
kann hierfür auch einer Rücknahmestelle überlassen werden, die eine Beseitigung im Sinne
der nationalen Kreislaufwirtschafts- und Abfallgesetze durchführt. Nicht betroffen sind den
Altgeräten beigefügte Zubehörteile und Hilfsmittel ohne Elektrobestandteile.
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